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Warnhinweis! Verletzungsgefahr. Das Produkt ist als Gehhilfe ausschließlich
für Personen mit ausreichender Balance bestimmt, die auf unvorhergesehene
Ereignisse angemessen reagieren können.
Wenn Sie unsicher sind, ob dieses Hilfsmittel für Sie geeignet ist, lassen Sie 
sich von einer sachkundigen Person beraten. auf abschüssigem Gelände 
vorsichtig laufen. Darf nicht auf Treppen verwendet werden.
Warnhinweis! Verletzungsgefahr. Das Produkt darf nicht auf glatten Wegen
verwendet werden.
Warnhinweis! Beim Zusammenklappen darauf achten, dass Finger oder 
Hände nicht eingeklemmt werden.
Bitte beachten! Gefahr für Überlastungsschäden bei langer statischer 
anwendung.

Waarschuwing! Gevaar voor letsel. Het product is ontworpen voor gebruikers
met voldoende evenwicht en vermogen om te anticiperen op
omgevingsfactoren en onverwachte bewegingen te weerstaan. Als u niet zeker
weet of het apparaat voor u geschikt is, vraag dan een deskundig persoon om
advies.
Waarschuwing! Risico op letsel door uitglijden. Het product mag niet worden
gebruikt in gladde omstandigheden.
Waarschuwing! Wees voorzichtig bij het opvouwen zodat uw hand of vingers
niet bekneld raken.
Let op! Risico op aandoeningen aan het bewegingsapparaat door langdurig
statisch gebruik.
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Warning! Risk of injury cases. The product is designed for users with sufficient
balance and ability to anticipate environmental factors and resist unexpected
movements. If you are unsure whether the device is suitable for you, ask a
knowledgeable person for advice.
Warning! risk of slip injury. The product should not be used in slippery 
conditions.
Warning! Be careful when folding not to pinch hand or fingers.
Please note! Risk of musculoskeletal disorders by prolonged static use.
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Höheneinstellung

Height adjustment

Hoogte-instelling

Please note! It is important that the correct
height is used. If unsure, please consult an
expert. Make sure the pin is fully inserted!

Bitte beachten! Es ist wichtig, dass die
richtige Höhe eingestellt wird.
Bei Unsicherheiten eine sachkundige

Person 
fragen!  Darauf achten, dass der Stift 
vollständig 
eingeschoben ist.

Let op! Het is belangrijk dat de juiste hoogte
wordt gebruikt. Raadpleeg een expert als u het
niet zeker weet. Zorg ervoor dat de pen volledig is
ingebracht!



FO
LD

IN
N
G

Folding

Inklapbaar

Zusammenklappen
Zum Zusammenklappen den Knopf
drücken. Bei der Anwendung muss
sich das Schiebeteil in seiner
untersten Position befinden.

Push button to fold. When in use, the
sliding part shall be in its lowest
position.

Druk op de knop om in te klappen. Bij
gebruik moet het schuifgedeelte in de
laagste stand staan.

WRONG OK



M
A

IN
TE

N
A

N
CE

Garantie

Garantie

Pflege und Instandhaltung

Onderhoud en verzorging
Controleer regelmatig of er geen barsten of andere zichtbare
beschadigingen zijn en of er geen schroeven loszitten.Veeg vuil
weg met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel.
Droog het af als het nat is geworden.

Regelmäßig kontrollieren, dass keine Risse oder andere äußere
Schäden vorhanden sind und sich keine Schrauben gelöst haben.
Schmutz mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel
entfernen. Danach abtrocknen.

Auf Ihren RollerMate gewähren wir eine Garantie von zwei Jahren,
unter der Voraussetzung, dass das Produkt normal verwendet wird.
Die Garantie gilt nicht für Verschleißteile. Änderungen am Produkt
ohne Vorankündigung vorbehalten.

Op uw RollerMate zit 2 jaar garantie bij normaal gebruik. We
behouden ons het recht voor om productwijzigingen door te voeren
zonder voorafgaande kennisgeving.

Warranty

Care and Maintenance

We give two years warranty on your RollerMate if being used
normally. This does not apply to wear items.We reserve the right to
make product changes without prior notice.

Periodically check that no cracks or other visible damage exists and
that no screws are loose.Wipe of dirt with a damp cloth and mild
detergent. Wipe it dry if it gets wet.
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Kungsgatan 20, SE 911 32
Vännäs, Sweden Phone: +46
(0) 26 420 12 20

www.rollermate.se

Rollermate G2 Basic

76 - 90 cm

100 kg
Max user weight


